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ITEOTPA®IYHA KJACUBPIKALISA AHIVIIHCHbKUX
COMATHYHUX ®PAZEOJOT'I3MIB

Y emammi 3anpononosano kracugixayito comamuynux gppazeonoziunux oounuys (COO) na ppazeomemamuyni epy-
nu (@TT), gpazeomemamuuni nioepynu (OTI1) ma ppaseocemanmuuni nons (PCII). Budineno mpu ppazeomemamuymi
epynu «JIroounay, «Abcmpaxmui sionoutenusny (abcmpaxmuuti ceim) ma «Ilpupooay (¢izuunui ceim), sKi hopmyromo
9 ¢ppaseomemamuynux nioepyn, wo NOOINAIOMbCA 3a2a10M Ha 24 hpazeocemanmuyHux noas.

Ananiz cemanmuxo-memamuyHux 0CoOMUBOCHEN BICUSAHHS COMAMULUHUX PPA3EON02I3Mi6 003801UB BUABUMNU, U0 Dilb-
wicmov 00CAIOACYBAHUX 00UHUYDL Hanedxcumb 00 PTI «Jlodunay, a binvwicme CDO 6xoosams 00 ckrady DTII «/Troouna
sk posymua icmomay i @TII «/loouna ax cycninvna icmomay, mooi ax @TI «Ilpupoday npedcmasiena HAMEHUIONO
KIIbKICMIO cCOMamuiHux pazeonocizmis 8 ananiicoKitl Mosi. Taxull KitbKicHUll po3nooil NOACHIOEMO CHeyUu@IiKo Hauo-
20 mamepiany 00caioxcenus (ppazeonoiuni 0OuHUYi 3 IMEHHUKAMU HA NO3HAYEHHSL YACTUH MILA Ma OP2aris To0UHU),
AHMPONOYeHMPUUHICMIO CEIMOCNPUIHAMSA TIOOUHYU, CHPAMOSAHICMIO iT Ni3HA8ANLHOT OisnbHOCHI Hacamneped Ha ceDe,
c601 emoyil, nosedinKy, OymKu i 30i0HOCMI, C8IU CROCIO JHCUMMSL, CMAHOGUWe | CMOCYHKU 8 CYCRIIbCMEI, A MAKOIC PI3HO-
MAHIMHICMIO U816 JHCUMMEIANbHOCII THOOUHU.

Dpazeocemanmuymi nojs € NOPIGHAHO ABMOHOMHUMY, NPOME He i301b08aHUMU 00 €OHanHAMU. Bonu nos azani midic
€ob010, a 00HUM 13 3ac00i8 MIXHCHOILOBUX 38 A3KI6 € posmiuyeHi Ha nepuepii hpazeocemanmuuno2o nona 6azamo3HayHi
CDO, sKi 3a oOKpemMuMu C0IMU 3HAYEHHAMU HANEHCAMb 00 KiIbKOX pisHux nonie. @pazeoceManmuyni nona nepemuna-
10MbCA, a 36 A30K Midc HUMU 3abe3neyyc besnepepeHicms cCeManmuiHo20 npocmopy, 0o’ conye 6ci nois 8 courny gpaszeo-
CeMAHmMUyHy CUCmeMmy MOGU.

Ananiz 3nauennsn aneniticokux COO memodom po3nodiny na @pazeocemanmuymi nois nokazas, wo oinvuicms i3
HUX 8X00AMb NPAKMUYHO 8 00HAKo8ux nponopyiax 0o ckrady DTII «/loouna ax posymua icmomay (1538 CDO) i
@TII «JIrouna ax cycninona icmomay (1539 CPO). Le € csiouennam moeo, wo Hatiakmueriuie nonosnioromosci COO
mi cekmopu aH2IOMOBHOT KAPMUHU CEIMY, KOHYENNYaIbHUL 3MICT SIKUX OXONIIOE MEHMAIbHI | DI3UUHI XapaKmepucmuxu
JOOUHU, CROCIO HCUMmSt, NOBCAKOCHHY OLLIbHICMb, BIOHOCUHU 3 THUUMU YLeHAMU CYCRIIbCMEA, W0 NO8 SI3AHO 3 AHMPO-
noyeHmpuyHicmio pazeonocii.

Kniwouosi cnosa: comamusm, comamuunuil Qpaseonozizm, hpazeomemamuyna epyna, Gpazeomemamuyna nioepyna,
@pazeocemanmuune none, apxicema.
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ENGLISH IDEOGRAPHIC CLASSIFICATION OF SOMATIC PHRASEOLOGY

The classification of somatic phraseological units (SPU) into phraseothematic groups (PTG), phraseothematic
subgroups (PTS) and phraseosemantic fields (PSF) is suggested in the article. There are three phrase-thematic groups
«Many, «Abstract Relations» (abstract world) and « Nature» (physical world) differentiated, which form 9 phraseothematic
subgroups, that are divided into a total of 24 phraseosemantic fields.

The analysis of semantic-thematic features of somatic phraseological units use revealed that the majority of the
studied units belong to the PTG «Many, and the vast majority of SPU are a part of the PTS «Man as an Intelligent Beingy
and PTS «Man as a Social Being», while PTG «Naturey is represented by the least number of somatic phraseological
units in English. Such quantitative distribution is explained by the specifics of our research material (phraseological units
with nouns to denote parts of the body and human organs), anthropocentric worldview of a man, the focus of his cognitive
activity primarily on himself, his emotions, behavior, thoughts and abilities, lifestyle, position and relationships in the
society, as well as the diversity of manifestations of human life.
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Phraseosemantic fields are relatively autonomous but not isolated associations. They are interconnected, and one of
the means of interfield relations are SPU with multiple meanings, located on the periphery of the phraseosemantic field,
which belong to several different fields with their separate meanings. Phraseosemantic fields intersect, and the connection
between them ensures the continuity of semantic space, unites all the fields into a single phraseosemantic system of the
language.

The analysis of the meaning of English SPU by the method of division into phraseosemantic fields showed that the
vast majority of them belong in almost equal proportions to the PTS «Man as an Intelligent Being» (1538 SPU) and PTS
«Man as a Social Being» (1539 SPU). It proves that those sectors of the English-speaking world, the conceptual content
of which covers mental and physical characteristics of a man, lifestyle, daily activities, relationships with other members

of society, are the most actively replenished with SPU, which is associated with the anthropocentrism of phraseology.

Key words: somatism,
phraseosemantic field, archiseme.

IlocTanoBka npodjaemu. dpaszeonoriuyni oau-
Humi (gam — @O) sk HOMIHATHBHI 3HAKHM Ha ITO3HA-
YeHHs (hparMeHTiB CBiTy MOXKHa 3TPYIyBaTH Ha
OCHOBI 3arajibHOI 3HaYEHHEBOI JOMIHAHTH — €IMHOI
TEMH Y1 €JUHOTO 3arajbHOTO MOHATTS, TOOTO MOXKHA
OXapaKTepu3yBaTH B  CEMAHTHUKO-TEMAaTHIHOMY
miaHi. Sk 3a3Hagae M. AnedipeHko, «3a BiTHOIICH-
HSM [JI0 TIO3HadyBaHOi IiHCHOCTI cioBa i QpazeMu
PO3MOAUIAIOTECS 32 IEBHUMHU TEMaTHYHUMH MOJISIMH,
IO YTBOPIOIOTHCS CYKYIHICTIO HOMIHATHBHUX 3Ha-
KiB, sIKi € HaliMEHYBaHHSIMHU peajii MeBHOI ACHOTa-
TUBHOI chepu» (Anedupenko, 1992: 160). Brepme
00’€KTOM aHaNI3y CTalOTh COMAaTHUYHI (Dpa3eoorivHi
omuauIli (CPO), ockinpku came mi PO € HAHOITBIT
YyrceIbHUMH Y pa3zeonorii pisaux Mo (BaitHTpay0,
1980), 110 BU3HAYa€e aKTyaabHICTh Ta HEOOXIHICTB TX
BUBUCHHS, KJacuQikalii Ta aHaizy gpa3zeoremMaTny-
HUX 0COOIMBOCTEH.

AHamiz gocaigxenn. Ineorpadiuna xmacudi-
Kamis (QpaseonorizMiB, TOOTO iX cHCTeMaTH3aIlis
32 TEMaTHYHUM MPUHIHUIIOM, Ta OCHOBHI MiAXOIH
HAyKOBIIiB 0 BHUBYEHHS i€0rpaiqHOrO acmeKry y
(paseosiorii npencrasieHi y npamsx M. Anedipenka
(Anedupenxo, 1990), A. Isuenka (IBuenxo, 1999),
K. Kpacnobaeroi-Hopnaoi (Kpacrobaea-UopHa,
2011), 1O. Tlpamima (ITpamim, 1997), B. VYxkuenka
(Yxuenxo, 2007), O. Ukypan (kypan, 2011) ta
iH. [IpoTarom ocTaHHIX POKIB TaKOX 3aPONOHOBAHO
cxemy cucremarusaiii @O mpocTopoBOi CeMaHTHKH
B YKpaiHCBHKIA Ta aHTITIMCHKIH MOBax, 3 OIMOPOIO Ha
SKy po3pobieHo ix imeorpadiuny kiacuikariro,
mo o0’ennye gociiukyBani @O pi3HUX THIB B
enuHe (¢pazeoremaruune moie (Tomoposa, 2018),
Ta igeorpadiuHy Kiacudikamio Qpa3zeonori3MiB Ha
[MO3HAYCHHS OPTaHIYHUX BIYYTTIB JIOAWHH (royion/
CHUTICTh) B YKpPaiHCHKIiH, aHITIHACHKIiH Ta (hpaHITy3bKiil
moBax (/lenucosa, 2017). Takox y pe3ynbrari ineo-
rpagiunoro onucy noxineno ®O Ha mo3HaYeHHS BiJl-
YyTTiB JIFOJMHU B YKPaiHCBKiH, aHTIIIHACHKIiH 1 ¢paH-
Iy3bKili MOBax Ha TEMaTU4Hi TPYNH i BHOKPEMIICHO
mofiOHI Ta KyJabTypHO-CHenH(iuHi BIACTUBOCTI X
¢yskmionysanns (Lymexenxo, 2020).

somatic phraseological unit, phraseothematic group, phraseothematic subgroup,

MeTo10 0CTiTKEeHH € MOJENIOBaHHS (paszeo-
CEMaHTUYHHUX TMOJIB COMAaTHYHUX (pa3eoNoriyHHX
onuaUIb (4170 COO), BiniOpaHUX METOIOM CYIilIb-
HOi BUOIpKM 3 HHM3KH (Dpa3eosoriyHUX CIOBHHKIB
(«Anrmo-ykpaiHChkuil  (pa3eosyoTiYHANA  CIIOBHHEK»
K. BapaniieBa, «AHIIO-pyCCKUIA (ppa3eonornaecKuit
cioBapb» O. Kynina, «Chambers Dictionary of Idioms:
English-Ukrainian semibilingualy 3a penakiiero
B. Pynenxo) Ta 3 BeOpecypciB («The Idiom Connec-
tion», «English Idioms & Idiomatic Expressions» i
«The Free Dictionary by Farlex. Idioms»).

Buxnag ocHoBHOro Mmarepiany. CKOHIIEHTpOBaHa
CHpsIMOBaHICTh (paseosorii Ha meBHI Qaxropw,
SIBUIIA 1 TPOIECH TIHCHOCTI 3HAYHOIO MIpPOIO 3yMOB-
JIOE YTBOPEHHS cHenU(iYHUX CEMaHTHYHHUX abo
¢dpazeonoriunux momiB. dpaseosorisM B €IHOCTI
3MICTY Ta (OPMH PO3TISIIAIOTH K CaMOCTIHHY OIn-
HUITIO MOBH, 3[IaTHY, K 1 1HIIII MOBHI OJMHHIII, BOJIO-
JiTH TIEBHOIO CEMAaHTHKOIO, BCTYIIaTH B CMHUCIIOBI Ta
rpamMaTdyHi 3B’SI3KM 3 IHIOMMUA OAMHUISIMA MOBH,
BUKOHYBaTd CaMOCTIHHY CHHTAKCUYHY (YHKIIIIO,
TOOTO MaT¥ TpaMaTU4Hi KaTeropii.

®pazeoTemMaTHdyHa CHCTEMa Ma€ i€papxidHy
OynoBy 1 TmofinseThcs Ha (pa3eoTeMaTH4HI TPYIH
(®TI), dpazeoremarnyuni niarpymu (OTII), dhpaszeo-
cemantnuHi nons (OCII), ppazeocemaHTHUHI TPyIH
(®CT), ppazeocemantuyusi psinu (PCP). Takuit pos-
monim @O € JOTIYHO CTPYKTYPOBAHUM 1 paIioHamb-
HHUM, OCKLIbKHM OXOIUIIOE YBECh KOPILYC COMAaTHYHOI
¢pazeonorii i gae 3MOTy NTPOCTEKUTH CHCTEMHI
3B’3KM Ha Pi3HUX PiBHAX (paszeoTBopeHHs. KoxkHa
Kareropisi (rpymna 49u IoJjie) Mae y CBOEMY CKIIaAi
crinbHy (IHTErpajIbHY) O3HAKY, SIKa 00’ €IHY€E BC1 OH-
HUTII Tpynu/mois. Taka 03HaKa Ha3MBAETHCS apxice-
Moto 1 Bupaxaetbest @O 3 y3aranbHEHUM 3HAYCHHSIM.
Koxna oxpema omunuis ¢pazeoTeMaTHYHOI TPYIH
yn (hpa3eoCceMaHTHYHOTO MOJISl Ma€ BiAPI3HATHCS Bij
OJIMHMIIb 1HIIOT TPYIIN YU TOJIs Xoua O onHiero aude-
PEHIIIITHOI0 O3HAKOIO.

V34BN 3a OCHOBY CHCTeMarm3allito (Gpaseolo-
risMiB B. Yxuenka (Yxkuenko, 2008), O. Illkypan
(IIxypan, 2011) Ta iH., IPOMOHYEMO BIAaCHY KJIacH-
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¢ikariro, yToyHeHy BiIIOBIJHO A0 MaTepiany Jocwi-
JokeHHs (nuB. Tabmuio 1).

Omxe, MU TH(EPESHIIIIOEMO «COMATUYHY (paszeo-
JIOTiI0» Ha TpH (pazeoTeMaTHdHi rpynu: «JIrogmHay,
«AOGcTpakTHI BigHOIIEHHM» (AOCTPaKTHHWIA CBIT) Ta
«IIpupona» (hizuunuii cBiT), sKi MoxinseMo Ha ¢pa-
3€0TeMAaTUYHI MiATPYNHU, B MEXaX SKHX BUAUIIEMO
(hpazeoceMaHTUYHI TIOJIS.

[Min ¢paseoTeMaTHYHOIO TPYHOK PO3YMIIOThH
PN CTIMKHAX CIIOBECHHX KOMIDICKCIB, 00’€THaHHX
3arajJbHOI0 CEMAaHTHYHOI O3HAKOIO, IO ITOKPUBAE
BH3Ha4YeHY cepy 3HaueHb (AnekceeHko, 1992: 180).
®dpazeoTeMaTH4Hi TpyNH 00’ €IHYIOTH MO KiJIbKa Mif-
TPYIL, SIKi MO’KHA BU3HAYHTH SIK BIIKPUTY €THICTH Pi3-
HUX (hpa3eoiorizMiB, 110 3aKPIMTUINCS B y3yCl MOBH,
MIOB’S13aHi CHUTBHAM 3MICTOM, BCTYHAlOTh y TIEBHI
MapagurMaTH4Hi 3B S3KM Ta HaJEXaTh A0 CIIIBHOL
JIEHOTATUBHOI NiHCHOCTI.

Tak, y mexax OTI «JIronuHa» BUOKPEMIIIOEMO
3 ¢pazeoremarnuni miarpymu (DPTII): «Jlromuna
K JKUBa ictoray, «JItoauHa sk po3yMHa iCTOTa» Ta
«JIromuaa sk cycminpHa ictotay. OTIT «AbcTpak-
THi BigHOmEHHs» JimuThes Ha 2 DTIL: «Bumipn
Ta Xxapakrtepuctukm» 1 «llpouecu, monsTTH, Bin-
HomenHs», a OTI «Ilpupona» na 4 OTII: «XKusi
opranizmmy», «PedoBuna, mpomykT», «HaBkomurine
cepenoBuIey, «Di3naHU 00’ EKT.

VYei 9 Buokpemienux OTII noninstoThest Ha dpa-
3eoceMaHTH4HI Toysl. DpazeoceMaHTUYHE ITOJIE
po3msaeTbes K cykymHicTe CDPO, ki 00’ eqHaHi
CITBHAM 3MICTOM i BiTOOpakaroTh MIOHATTEBY, TIPE/I-
MeTHy a0o0 (YHKIIOHAIbHY MOAIOHICTh ITO3HAYY-
BaHux sBuL. Lle dpaseonorizmu, moB’s3aHi 3 TUM
camuM (parmentoM piricaocti. 3a 0. Tlpamimom,
(dpazeoceMaHTHUHE IMOJIE — 1€ «/IBI 1 OUIbIIEe CeMaH-
THYHI TPpyHH Ppa3eosIori3MiB, 00’ €THAHI 3arajbHOI0
inTerpyBaibHOt0 cemoro» (IIpaxim, 1997: 26).

VY mexax koxHoi OTII knacudikyemo Bix 2 1o
4 OCII (ppaseoceMaHTHUHI TOIS).

AHaji3 ceMaHTHKHM JIOCHIKyBaHUX (paseosio-
riamiB fmae 3mory Buokpemutu B OTII «JlronuHa sk
xkwuBa ictoray o0’emxaannss CPO, mowATIHHI chepu
SKUX HaJeXaTh 0 TaKuxX (hpazeoceMaTHIHUX IIOJiB,
SIK «30BHIIIHINA BUMIAny, «Disuunuii crany, «llcu-
xodizionoriuauit crany, «Pyx». o O®TII «Jlonuna
K po3ymHa ictota» BXomsaTh 3 OCII: «lHTenexr,
3mibHOCTI», «EMortii, moayTrsa», «Xapakrep, MmoBe-
ninkay. OIIT «JlromuHa sK cycminpHa icToTa» 3a
HaIIOK Kiacudikalliero, Ha BiIMiHY BiJ| IHIIUX aBTO-
piB (IBamuna, 2012; Yxuenko, 2008), siki BUPI3HSAIOTH
tinbku onHe OCIT «CToCyHKM MiX JIFOABMEY», TIPE-
crasnene 4 OCII: «CtocyHku Mix monsmMm», «Ocobda
Ta ii XapaKTepUCTHKA y CYCIUILCTBI», «Jlis, misTb-
HicTB», «Croci® XKUTTS 1 CycHmimbHa MisUTEHICTHY.

Tabmums 1
Ineorpagiuna knacupikauis COO
KinbkicTs ®pazeoceMaHTHYHI ®pazeoTeMaTHYHI ®pazeoTeMaTHYHI
CDO noJsa (OCII) niarpynu (®TII) rpynu (®TT)
1. 30BHIIIHIN BUIIAL.
1 663 2. qDBHqHI/m. cTaH. . JIronuHa sK >KuBa icToTa
3. Ilcuxodizionoriunmii cTaH.
4. Pyx.
1. Inrenexrt, 3mi0HOCTI. JTioHa 5K posyMHa Tionmia
2 1 2. Emorii, mouyTTs. ;
538 OIi, DOAYTTA. icrora (3740 CDO / 89,7%)
3. Xapaxktep, OBEIHKA.
1. CTOCYHKH MiX JTFOOBMH.
3 1539 2. Ocoba Ta 11 XapakTeprCTHKA Y CYCIiIbCTBI. JlronuHa sik cycmijbHa
3. Iist, DiSTIBHICTD. icrota
4. Cnocib KuTTs 1 cycHiJIbHA JisUIBHICTB.
1. ITpocTopoBi i 4acoBi BiTHOIIEHHSI.
4 169 2. 30BHIlIHI Ta BHYTPIIIHI XapaKTEPUCTUKH. Buwmipu ta
OuiHKa. XapaKTCPUCTUKHU AOCTpakTHI BiTHOIIEHHS
3. SIkicHi 1 KUIBKICHI BiTHOIIIEHHSL. (abcTpakTHHH CBIT)
1. MonanpHiCTb. (371 CDO / 8,9%)
. IIpouecu, moHATTS,
5 202 2. Iporec, meTox, crmocio. .
. . . . BiJIHOLIICHHS
3. IHmri abCTpakTHI MOHSATTS 1 BIACTHUBOCTI.
6 14 1. @ayHa. JKusi opranizmu
7 9 1. Pegonmmm, PeuoBuna, npoaykr
2. Xap4oBi IPOAYKTH. - TPORY IIpupona
3 9 1. Micre3HaxomKeHHsI, TOIOHIMIS. Hagkonumniae (pizuunmii cBiT)
2. IpupoaHi siBUIIA. CepeIoBHIIE (59 CDO / 1,4%)
9 27 L HPHP OZ[HUHH (,)6 KT ®dizuynnii 00’ €KT
2. @i3uuHnil 00’ €KT TEXHOTEHHOTO MTOXOKEHHS.
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VY srapanux poborax (IBammua, 2012; YxueHko,
2008) ®TI' «AbctpaktHi BimHomeHHs» Ta «[lpu-
pola» MiCTATh, BIAMOBIAHO, MOJS «MOXKIHUBICTEY,
«IIpoctipy, «Kinbkictey, «Skicte» (PTI" «AbcTpak-
THI BigHOMEHH») i momst «Yacy, «IIpoctip» (Pay-
HOHIMHI i ¢ropuctryHi BigmapysaHas) (OTT «pu-
poxa»). Mu inakme ctpykrypyemo i OTI.

Tak, y ckiazi Gppa3eoTeMaTuiHuX MiArPYIL, SKi HaJIe-
xarb 10 OTT" «AOCTpaKTHI BiAHOIICHHS, MU PO3MEXK-
oByeMo 110 3 ppazeocemarnaanx mojst: GTII « Bumipu
Ta Xxapaktepuctukn» posnagaerbcsi Ha OCIT «IIpo-
CTOPOBi 1 YacoBi BiJHOLICHHS», «30BHIIIHI Ta BHY-
TpilHi XapakTepucTuku. OLiHKay, «SIKicHi 1 KiTbKICHI
BigHoteHHs», a OTII «[lpormecu, MOHATTS, BiJIHO-
menHs» — Ha OCIT «MopanbHicThy, «IIporiec, Merox,
croci6y, «lHmr abCTpaKTHI MOHATTS 1 BIACTUBOCTIY.

Cepen OTII, sxi Bxomare no OTI" «Ilpupomay,
BupizHsieMo ¢paseocemarnyui noius: PCII «Daynar
(OPTII «XKusi opranizmny), DOCII «PeuoBunm» i
«Xapuoni nponyktn» (PTII «PeyoBuHa, MpomgyKT»),
OCII «Micue3naxomkeHHs, TomoHIMis 1 «[IpupoaHi
spuma» (DOTII «HaBkomuimHe cepemnoBHIE») Ta
OCII «IIpupomnnii 06’ exT» i «Di3UIHUIN 00’ €KT TEX-
HoreHHOTOo moxomKkeHHsD (D TII « Diznyamii 00’ €KTY).

Ha nepudepii ¢paszeocemanTnuHoro momns Mic-
TATBCS (PA3CONOTi3MH, SKi MOXYTh HAJISKaTH 1 JI0
iHmoro (ppazeoceMaHTHIHOTO TOJs. ToMmy dpaseoce-
MaHTHYHI TIOJISI XOU 1 € TOPiBHSHO aBTOHOMHHMM, TIPOTE
HEe 130JIbOBAaHUMU 00’ €IHAHHAMHA. BOHU I1OB’s3aHI
MK COOOI0, a OHHM 13 3aC001B MIXKITOJIEOBUX 3B’ SI3KIB
€ Oararo3nauni CPO, AKi OKpeMHUMH CBOIMH 3Ha4Y€H-
HSIMH HaJIeKaTh JIO Pi3HUX MojiB. Tak, MOXKHa CTBep-
JoKyBaTH TIpo HasgBHICTH 3B 53Ky DCII «3oBHImIHIH
Bunamy (a came OCI «Yacturu Tinay», ppazeoceMan-
THuHUA psan «Mortopuka, Mmimika, xect») Ta OCII
«Emonii, nouyrrs». Hampuknaxn, C®O, ski Bimgo-
OpakaroTh MEBHI )KECTHU YU MIMIKY, BHKOPHUCTOBYIOTb
JUTS TIO3HAYEHHS TUX €MOIIH, SKi Il )KEeCTH 91 PyXu
M’SI3iB OONMHYYSI CYTIPOBOIDKYIOTE: eyes pop out —
Oymu OysHce 30UB0BAHUM, AXC OYI BULA3AMb 3 OPOIm,
scratch one’s head — uyxamu nomunuyro (8a2aruucs),
make a lip — Hadymucs, Hadymu 2you, cKpueumucsi.

Jlamo jesiki po3’siCHEHHsI CTOCOBHO CIIOCO0Y Kiia-
cudikarii COO no nesroro OCII: HanpukIam, KO
EMOIIisl CTIPaBIi CYIPOBOIKYETHCS JKECTOM UH MiMi-
KOO (shrug one’s shoulders — 3nusysamu nieyuma),
yn ko CPO MOKYTh BUKOPUCTOBYBATH ISl IO3HA-
YeHHsI KUIBKOX PI3HUX eMOIill (wag ones head —
noxumamu 207108010 (Ha 3HAK HECXBANEHHs, CYMHIBY,
neseoou, cymy), To Taki COO 3apaxoyemo g0 OCII
«3oHimHIA BUAAy (PCP «Motopuka, MiMmika,
xectm»). Sxkmo CDOO BTpaTmiia CBOIO MOTHBAIIIIO
abo BoOJIOZi€ CTEPTOI0 MOTHBALIEIO 3HAYCHHA (draw
a long face — kpueumu, sumsicamu 0O1UYYS, GUKA3Y-

samu He80080eH s, po3yapysanns) du ko CDO
Ha3WBAE KECT, MIMIKY, SIKI MIITHO 3aKPIITHIIHCS B y3yCi
32 KOHKPETHOIO €MOIII€I0 JIFOANHH, 1 )KECT, MIMIYHHAN
pyx HacmpaBni Moxe i1 He BinOysarucsi (hang down
one§ head — noxuionumucs, noxwionumu,; 6mpa-
mumu 6adbopicmv, 3acmymumucsi, rub one s hands —
mepmu pyKu 8i0 3a0080eHHs Moujo), TOJl 3apaxoBy-
emo taki COO ngo OCII «Emomii, moayTrrsa». [HKOMN
cnocrepiraemo okpeMi CPO, siKi MOXKYTh HaJICKATH
1o OCII «3osuimniid Bursaa»y 1 @CII «Xapakrep,
noBeninkay (bullet head — xkpyena eonosa; noduna
3 Kpyenoio 20106010, ynepma aoouna), ado 1o OCII
«Pyx» 1 @CII «CtocyHnkn Mix TroneMm» (walk hand
in hand — iimu pyka 6 pyKy, imu nopso0, mpumar4ucs
3a pyKu abo pyxamucs no JHCUmmio 8 00OHOMY HANPMI,
donomazaroyu i RIOMPUMyrOyU 00He 00H020) Md TH.

Otox, (hpa3eoCeMaHTHUYHI TIOJS MEPETHHAIOTHCS,
a 3B’S30K MDK HHMH 3a0e3nedye Oe3mepepBHICTH
CEMaHTHIHOTO TIPOCTOPY, 00’ €MHYE BCi OIS B €NUHY
(pazeoceMaHTHUHy cucTeMy MOBU. KoxxHe cemaH-
TUYHE 10J1e, 10 cKiaay sikoro Bxoaste CDO, 3i cBoro
00Ky MOAINSETHCS Ha B4l chepu — ppazeoceman-
truHi rpymu (OCI). KinbkicTs 1 06¢sr noaioanx ®CI
3aJIeXkKaTh BT Xapakrepy (hpa3zeoCceMaHTUIHOTO TIOJIS.

KinpkicHI XapaKTepUCTUKH CEMaHTHKO-TeMAaTHd-
HUX 0COOJIMBOCTEH aHTIIIMCHKUX COMAaTHYHHX (paze-
OJIOTi3MIB TIpoirOCTpoBaHo B Tabmumi 1.

OTXe, SKIIO BUXOJUTH 3 TOTO, 1110 BCS HAIlA JTiid-
CHICTh YMOBHO TOAUIAETHCS Ha TpH (pazeoTema-
THYHI Tpynu: «JIromnHay, « AOCTPaKTHI BiTHOIICHHS
(abctpaktHui cBiT) Ta «IIprpona» (pizwaHmii CBIT), TO
oinparicte CPO, K miaATBEPKYIOTH qaHi Tabmwi 1,
Hanexuth 10 OTT «Jlroguaa» (89,7%). Lle cBimuuts,
o HaiaxkTuBHiNIe nONOBHIOOTECI CPO Ti1 cek-
TOPH aHIJIOMOBHOI KApTHHH CBITY, KOHLIECNITYaIbHUN
3MICT SIKUX OXOILTIOE JTIONUHY, il MEHTaIbHI 1 (Di3udHi
XapaKTEePUCTUKH, CTIOCIO KUTTSI, TIOBCAKICHHY [TisiTh-
HICTh, BITHOCHHHU 3 IHITUMH YJIEHAMH CYCITiJIbCTBA,
110 MOB’S13aHO 3 AHTPOIOLEHTPUYHICTIO (hPa3eoorii.

Amnani3 3HaueHHs aHmiicbknx CPO meromom
po3noauty Ha (hpa3eoCeMaHTHYHI OIS MTOKa3aB, 110
OUTBIIICTD 13 HUX BXOMATH MPAKTHUIHO B OITHAKOBUX
nponopiisix no ckinaxy OTII «JlromuHa sk po3yMHa
ictotay (1538 C®O) i OTII «JlronuHa sk cycminbHa
ictota» (1539 CPO). Le € cBigueHHsIM TOTO, IO Mi3-
HaBaJbHA JISUTBHICTh JIIOAWHU CIPSMOBAaHA, HacaM-
mepen, Ha caMmy cebe, CBOi yMKH, eMOITii, TTOBEIHKY,
OCMHCIIEHHS CBOTO MICIIS B CYCITIIBCTBI CE€peT IHIITIX
YJICHIB KOJIEKTHBY, CBOE MTOBCIKICHHE YKHUTTSI.

[NopiBHsHO uncensHOO € 1 DTII «JIronuHa sik )xuBa
ictotay (663 CPO). CDO, ski cronu BXOIATh, BUPa-
JKAFOTh 30BHIMIHI XapaKTEPUCTUKHU JIIONWHY (nothing
but skin and bones — Oyoice xyouii, wkipa i Kicmku),
ii pizuaHOTO 1 ICUXiYHOTO CTaHy (Hamp.: cough head
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off — cunvro uwu doseo kawismu, be not right in the
head — Oymu ncuxiuno xeopum), pyxu Tina (fling
head back — 3axunymu 2ono8y Hazao pizkum pyxom).

I3 371 C®O, sixi nanexars 1o OTI" «AbctpakTHi
BimHOMEeHHM», OuUThIIicTh (202 CPO) mo3HAYarOThH
MIpOIeCH, TIOHATTS 1 BifHOIIEHHs (Hamp.: fall about
one s ears — pyunyeamucs, brain surgery — ingpopma-
Yist, CKAAOHA OJisl CRPULHAMMS, CKIAOHe 3A80AHHS,
close at hand — 6nusvro, Hanoxeami, nio pykamu).

OTT «IIpupoma», a0 sxoi 3apaxoByemo CDO, siki
HAa3WBalOTh 1 XapakTepU3yIOTh HABKOJWIIHIN CBIT:
JKUBI iCTOTH, IPEIMETH 1 SIBUIIIA, PEYOBUHH 1 00’ €KTH,
MpeJICTaBICHA HEBEIUKOIO KibKicTio CDO B aHIiH-
cekiii MoBi (59 CDO / 1,4%), nanp.: bit of blood —
YUCmMoKposHull Kinb, man with the beard — xyxonw,
3pobnenutl y euensioi 6bopooamoi aodunu, eye of day
(the) — «Hebecne okoy, pope’s nose — 2y3xa (cmadice-
noi) nmuyi, Molly Blood — wubenuys.

Y pesynbrari AOCHIDKCHHSI BHSIBICHO, IO JIO
OTII «JIronuHa 5K )KMBa iCTOTaY MEPEBAKHO BXOAThH
C®DO i3 comarmmamu bone (27 CDO), ear (45), eye
(96), face (45), flesh (16), foot (68), hand (34), head
(53), heel (34), leg (38), sxi cranoBmsaTs 456 CDO /
68,8% 1nporo OTIL

Tak, nHanpuknan, COO i3 comaruzmamu bone, eye,
face ta flesh penpesentytors OCI, sKi ONUCYIOTH
30BHIINIHIA BUTYIS JTIONWHA, BPOAY Ta IOPTPETHI JaH1
(bag of bones (a) — dysce cxyona moduna; wKipa ma
xicmku, black eye (the) — niobume oxo, pizza face —
npuwasuti, mountain of flesh (a) — éucoka, moscma
moouna); heel, eye, face dpikcyemo y ckinani @O Ha
[MO3HAYCHHSI €CTETUYHOTO BUINISALY 0cobu (down at
(the) heel(s) — 3nowenui, cmapuil, 3i cmonmanumu
Kabnykamu, 3 Oipkamu, Heoxauuuti, OIOHO o0O0scHe-
HUtl, 3aHexasnull, easy on the eye — epooausuil, ap-
HUtl, npuemHull Ha suenso, face is made of a fiddle —
4apieHa 308HIUHICY).

Bapto 3asmaumtn, mo 22 comMaru3Mu-KOMIIO-
HeHTH CDO 13 81 3adikcoBaHOTO MOXKYTh BUCTYIIATH
komrtioHeHTaMn C@PO Ha MO3HaueHHS YacCTHH Tina
(handle of the face — nic, back of one’s head — nomu-
auys). 3aramoMm BusBiieHo 47 CDO, ski HA3UBAIOTh
[IEBHY YaCTHHY Tijla YU OpraH JIIOIWHY, & HAJacTOT-
HIITAMU B Ii# Kareropii € comatusmu nose (5 COO),
hair (6 CDO) i finger (7 CDOO).

CDO, sixi 3apaxoByemo 10 DCII «Dizuunnmii crany,
MO3HAYalOTh BIKOBI 0COONMBOCTI JtoauHy, ii ¢izuy-
HU cTaH i (i3UYHI MOXKITUBOCTI (cast in (of) the eye —
He3HayHa Kocookicmb, be on one’s last legs — na nadan
ouxamu, Ha mouky npscmu). IICUXI9HAN CTaH 0COOH
YacTO TIEPEHAEThCsl 3aByalbOBAaHO 3a JIOTIOMOTOFO
COO 3 xomnoHeHToM head (keep a cool head — 36epi-
eamu cnokitl, 60100imu coboro, He pozeyoumucs, be off
one’s head — 6ymu He cnoera po3ymy, 3000icesonimu,).
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o OTII «JIromuHa K po3yMHA iCTOTa» HaJIekKaTh
C®DO i3 comatuzmamu blood (31), ear (47), eye (126),
face (64), finger (30), foot (48), hair (34), hand (147),
head (205), neck (35), nose (40), shoulder (32) Ta
inmn. Binpmricte COO 3 imeHHuKOM brain (42 13 57)
ouikyBaHo Hanexarb 10 OTII «JIronuHa sik po3ymHa
icToTa», apke COMaTU3M brain € CUMBOJIOM PO3yMO-
BOI JISUTBHOCTI 1 TIOB’sI3aHUM 13 TAKMMH TIPOIIECaMH,
SK 3araMm’sITOBYBaHHS, 30epeXeHHs, BiITBOPEHHS i
3a0yBaHHS iH(OpMaLlii, IHTeNEKTyaTbHIMHU 3110HOC-
MU (revolve in one’s brain — 06dymysamu, oomip-
Kogysamu), IMCHHUKH heart Ta nerve 3a3BUYail €
IIEHTpaMH EMOITIITHOCTI JIIonuHu (give one’s heart to
one — 8i00amu c60€ cepye KOMYCb, 3aKOXAMUCS, prey
on one’s nerves — po3opamosyéamit), COMaTu3Mu lip,
mouth 1 tongue y CBIIOMOCTI JIOAMHU aCOLIIOIOTHCS
3 MOBJICHHSM Ta KOMYHiKaiiew (fall from one’s
lips (mouth) — 3ipeamucs 3 A3uKa, Oymu CKA3AHUM,
tongues are wagging — Xo0simy YymKu, Xo0ums Ho20-
qoc), xoda € komroneHtaMu C®O i1 Ha TMO3HAYCHHS
IHIHX cep AIMCHOCTI.

Y ®TII «JlromuHa SIK CyCHiJIbHA iCTOTa» TMOHAJ
50% C®DO nigrpymnu (954 CDO) ctaHOBIATH (hpazeo-
sorizmu 13 comatusmamu blood (54 CDO), bone (31),
ear (93), eve (104), face (58), finger (66), foot (111),
hair (29), head (126), heart (76), knee (29), leg (36),
neck (29), nose (37), throat (45), tooth (30). ®pazeo-
JIOTi3MH 13 KOMIIOHEHTaMH-COMaTu3MaMu arm, hand,
back MoXxyTh TepenaBaTH APYKHI CTOCYHKH B CyC-
MJTBCTBI 1 TOOYTIi, AOTTOMOTY, MATPUMKY (give a hand
up — oonomozmu NIOHAMUCS, NOOAGWU, NPOCHIsLe-
HY8UWU PYKY),  COMAaTU3M hand TakoxX 4acTo BXOAHUTh
1o cknany COO, ki onucyoTh TPYAOBY a00 IpyIIoOBY
nisibHICTE (Work hand and (in) glove (with) — npa-
yro8amu 3a00HO 3 KUMCh, CRITbHO Oisimu), KOHTPOIh
i Bany (steady hand — meepoa pyxa, meepoe Kepis-
Huymeo). COO 3 xomrioHeHTaMu back, beard, fist,
knuckles, hand no3Ha4arOTh HETaTUBHE CTABJIECHHA 110
KOTOCh, HETaTUBHI /i1, BOPOXKi CTOCYHKU: be in one’s
beard — sioxkpumo i piuywe npomudismu Komyco,
0bpadicamu K020cb.

OTII «Bumipm Ta XapakTepUCTHKH»  dYac-
Titme penpeseHTtyiore CPO i3 comarmmamu bone
(11 CDO), eye (11), hand (21), head (14), heel (9), nose
(9) Ta iHIMMH, SIKi HA3UBAIOTH IPOCTOPOBI (fifom head
to heel (foot, toe) — 3 2onosu 0o n’sim; 36epxy 0oHu3zy) i
4JacoBi BimHOMEHHS (in a twinkle of an eye — mummio,
WIBUOKO, He2allHo, He 6CmucHeul i poma po3Kpumu),
TaKi XapaKTePHUCTHKH 00’€KTa, SK CTaH, 3MiHAa CTaHY
(hard as a bone (as) — meepouil, sk kaminw) Ta iH.

OTII  «IIpouecu, TMOHATTA,  BiJHOIICHHS
00’ennye mnepeBakHo CDO i3 comaruzmMamu eye
(18), hand (25), head (23), heart (26), sixi, Hanpu-
KJIaJl, TIO3HAYal0Th BIEBHEHICTh Ta MEPEKOHJINBICTh
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(in any hand — y 6yov-axomy eunadxy, pasi), 03Ha-
YaroTh PI3HOMAHITHI MeTOH 1 criocoOu (in the wind’s
eye — npocmo npomu ¢impy), Gi3UUHI YU TPUPOIHI
npotiecH (draw to a head — napusamu (npo @ypyH-
Kyn), 0ocsiemu HAueuujoi mouku, anozeio, 003pimu)
a0o0 iHIIi a0CTPaKTHI MTOHSTTS 1 BIACTHBOCTI.

VY OTII «Kusi opranizaMu» QpikcyeMo MOOAMHOKI
C®O, sxi Ha3UMBAIOTHh 1 XapaKTepU3YIOTh TBApHH, a
HaHOUIBITY TX KUIBKICTh BHSIBISEMO 13 COMaTH3MaMU
mouth (5 CDO) i blood (3 CDO), nanpuknan: have a
hard mouth — nozano cnyxamucs y30euku (npo Kows),
half blood — nonyxpoexa, HaniekpogHuil KiHb.

OTII «PeuoBuHa, MpPOAYKT» Halidye TiIBKH 9
C®DO, 3 3 sxkux MawTh y ckiani comaru3m blood
(manp.: Nelson’s blood — pom (sicape.).

OTII «HaBkonuiHe cepeoBuUIlEe)» MpeIcTaBieHa
9 C®DO, sKi Mo3HAYAIOTh HACEICHUN ITYHKT, MiCIIE,
MicleBicTb, MpUponHi sBuIIa Towo (eyve of Greece
(the) — Ainu, in the heart of nature — na noui npu-
poou, old moon in new moon'’s arms — HO8U MICAYD
Ha ¢hoHi 1edse NOMIMHO20 OUCKY CIAPO20 MICAYA).

OTII «®Dizuunuit 00’ekT» BKIIOUaE 1o 4
C®O i3 comaruzmamu blood, bone i head (Molly
Blood — wubenuys, devil’s bone’s (the) — epanvhi
xocmi, King’s head — nowmosa mapka 3 300padicen-
HAM 2071068U KOPOJisL) Ta KiJIbKA 1HIITHX.

Takox 3ayBakmmo, mo CDO i3 comaruzMaMu
blood, eye i nose Bxonate no 8 i3 9 OTII ta Bigobpa-
JKAIOTh PI3HOMaHITHI (JparMeHTH 00’ €KTUBHOTO CBITY.

OpazeoTeMaTHyHa CUCTEMa, K 1 Oyab-siKa iHIIA,
0a3yeThCsl Ha B3a€MO3B’s3Kax. 3a BUXiJHE OepyTb
moJyioxeHHd mpo Te, mo PO, 06’eqHaH] B TpynH 4u
I10JI Ha OCHOBI NOI10HOCTI IOHATTS, SIKE BOHH [T03HAa-
YaroTh, MPOSBISIFOTh TAKOX 1 JIHTBICTHYHY CIIib-
HICTh sKocTed. LI CHiNBHICTE MOXE BHSABIATHCS
SIK HA PIBHI CHHTarMaTWKW, TaK 1 MapagurMaTHKH.
[MapamgurMaTiyHi BIAHOIICHHS — 1€ BIIHOIICHHS MiXK
CJIOBaMH Ha OCHOBI CIIJIBHOCTI 200 MPOTHIIEKHOCTI
IXHiX 3HaYeHb. 30KpEeMa, CIIOCTEPITaEMO BiTHOMIICHHS
cMUCJI0BOI mogiOoHOCTI 3HaueHb CPO (CHHOHIMIIO):
over head and ears in love — no eyxa 3axoxanuii Ta
head over heels in love — 3axoxanuii 6 K020cb no cami
gyxa abo use one’s brain(s) — mizKyeamu, MemuKy-
eamu, cywumu codi 20108y OymKoio, revolve in one’s
brain (head) — o060ymysamu, obmipkosysamu, use
one’s head — mizkysamu, memuxkysamu, cyuumu cooi
2onogy dymxoro, worry one’s head (off) — mopouumu
cobi 20108y, cywumu cobi 20108y OYMKOW, 0OMIp-
Kogyeamu woce Ta break (busy) one’s brains about
(with) smth — mopouumu cobi 2on08y, cywumu cooi

207108 YUMOCD, 06MIpKOgysamu wocw. Tak camo ¢ik-
CYEMO 1 BIIHOIICHHS CMHCIIOBOTO IPOTHUCTABICHHS
(CDO-anToHiMN): play into one’s hands — epamu
KOMYCb HA PYKY, TUMU 600y HA Yulich MauH / get under
hand — nozbasumu Ko2cocwy modcrugocmi dismu,; nio-
KOpumu, CKOpumu, 3amu nio KOHmpoiv, work one’s
Jjaw — bazixamu, asnamu szuxom / hold one’s jaw —
Mosuamu; NPUMUXHYMU, NPURUHUMU UWYM, NPUKY-
cumu A3UK,; 0epacamu A3UK 3a 3yoamu, Hi napu 3 ycm.
®pa3eonori3Mu € OAUHUISIMA BTOPUHHOT HOMiHa-
uii, sIKi penpe3eHTYIOTh BEJHKE PO3MAITTsl CMHCIIB,
110 XapaKTePU3YIOTh Pi3HI ACMIEKTH JKUTTEISIIBHOCTI
JIONVHU. [HakmIe KakydW, KapTHHA CBITY, ONHCaHa
3acobamu (ppaseosorii, 30kpemMa i 1i COMaTHIHOTO
CErMEHTY, [O3BOJSIE PO3IISHYTH, OCMHCIUTH Ta
KIacuQikyBatu peanii 00’€KTHBHOI MiHCHOCTI Ta
ixHi 3B’S3KM AK (OPMHU BiOOpaKEHHsSI CHCTEMHHUX
BiJJHOIIIEHb PEALHOCTI Y CBIJIOMOCTI HOCIiB MOBH.
OCKUTBKH (hpa3eosIoTi3MH MTO3HAYAIOTh PiI3HOMAHITHI
acCTIeKTH 00’ €KTHBHOI MIHCHOCTI, BBAYKAEMO 1/1e0Tpa-
¢iyHy KIacudikaIlito a[eKBaTHAM 1 aKTyaJIbHHM CIIO-
co0oM aHanizy (pa3eonorivHoi KapTUHH CBITY.

BucnoBku. Orxe, Mu Kiacu(iKyBajal cCOMaTHYHI
¢bpazeonorisMu Ha TpH (paseoTeMaTUUHi TPyNH
«JIromuaay, «AOcTpakTHI BiTHOIICHHS» (a0OCTpak-
THUH cBIT) Ta «[Ipupona» (dizuuHwmii cBiT), SKi Qop-
MyIOTh 9 ¢pazeoTeMaTHUHUX HiATPYH, MO MOALNIS-
I0Tbcs Ha 2—4 ¢pazeoceMaHTHYHHUX TOJs (3arajiom
24 ©CII).

Haitbinemr  umcensHoro € OTI  «Jlroguaay
(3 740 CDO / 89,7%), a Oimpmricte COO BXOIUTH
mo ckmaxy OTII «JlromuHa sk po3ymMHa icTOTa»
(1 538 CDO) i DTII «JIroguHa siK CyciabHA iCTOTa
(1 539 C®O), toni six ®TT" «IIpupona» mpencras-
JieHa HaliMeHmow KibkicTio CDO B aHDIIHACHKIN
MOBi (59 CDO / 1,4%). Lle mosiCHIOETBbCA aHTPOIIO-
IEHTPUYHICTIO CBITOCTIPHHHSATTS JIFOMUHU Ta CIIPS-
MOBAHICTIO il IM3HABAIBLHOI ISUIBHOCTI HacaMiie-
pen Ha ceOe, CBili eMOLIWHUIN CTaH, MOBEMIHKY, Ha
BJIACHI JYMKH 1 31I0HOCTI, CTIOCIO KUTTS, CTAHOBUIIIC
1 CTOCYHKHM B CYCIUIbCTBI, a TaKOK CHEUU(IKOO
Haroro Marepiany mpociimkeHHas (PO 3 iMEHHHKaMHU
HAa IMO3HAYEHHS YaCTHH Tijla JIOTUHH).

[lepcriekTnBH MOJANBIINX JOCIIIKEHb TOJSTa-
I0Th Y IIHOIIOMY 1 JeTalbHIIIOMY ineorpadidHoMy
aHamizi (pa3eosoriaMiB Ha TMO3HAYCHHS BIAYYTTIB
JIFONMHY B aHITIIACBHKINA MOBI, a caMe: CEMaHTUYHUX
Ta TEMaTUYHHUX JIHTBOKYJIBTYpPOJIOTIYHUX OCOOIIH-
BOCTe ckiany (pazeoceMaHTHIHUX TPyTI i (hpaseo-
cemManTHUHUX psagis CDO.
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